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Key Description

1-Onioff. to Switch on or off the unit

viPause the music
“1-Bhart press fer the next song. Lang press for wming up the volume
Shert press for the previous song. Long press for turning down tne volume
-Tar pick ugs or hang up a phone call
Safety Instructions:
1) Keep the device away from heat direct sunlignt and sharp edgas

2} Keap the device away from naked flames

3) Do not insert any metal objects into the device. Risk of shorteut
TIPS:
1} Turn on your mobile phone and activate the Bluetooth function

2} Search for Bluslooth devices. BTS-DE/BTS-07 will show up

3) Pair your device with BTS-Gl
4} Oncs this spesker is paired and connected to your mobile phone, next
time when you switch on this speaker, it will conneet to your mobile

phone automatically as long a5 the Blustooth n your mobils is on

Charge Integrated Battery:

This Bluetooth speaker i

ered by integrated rechargeatle lithium battery
Charge tha battery as follows:

1) Insert the charging cable info the OC 5 V sockel on the unit. Connect

the USB plug inta the PC ar AC/DC adaptor. The LED ingicater lurns red and
the battery is being charged.

en he batllery is fully charged. the red LED ndicator goes aul

Deutsch
Schlusselbeschreibung
1.-EiniAus: Zum Ein- oder Ausschalten des Gerils
- -Musik abspislen/pausieran
i-Kurzes Drucken fir das ndchsle Lied. Langes Drucken zum Erhéhen der Lautsiarke
Kurzes Driicken fir das vorherige Lied. Lange driicken. um die Lautstarke zu verringem
S-Um einan Anruf anzunehmen ader 2u beendsn
Sicherheitshinweise:

1) Hallen Sie das Gerat von Hitze, direkisr Sonneneinstrahiung und scharlen

2) Halten Sie das Geréit von offenem Feuer fern
) Fuhren Sie keine Metallgegenstance in das Geral sin Gefshr einer Abkurzung
TIPPS:

) Schalten Sie Inr Mobilielefon ein und aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion

2} Suchen Sie nach Bluslooth-Geraten. BTS-08/BTS-07 wird angezaigl

3) Koppeln Sie Ihr Gerat mit BTS-08/BTS-07

4) Subald dieser Laulsprecher mil lhram Mobiltelefon gekoppelt und veriundsn ist, gent es weiler
Sobald Sie diesen Lautsprecher einschalten, stellt er eine Yerbindung zu Ihrem Mobilielefon her

Das Telelon wird automatisch aktivert, solzngs Biuelooth in Ihrem Mobiltelelon akiivier st
Integrierten Akku laden:

Dieser Bluetooth-Lautsprecher wird von einem integrierten wiederauflagbaren Lithium-Akku belrieben.
Laden Sie den Akku wie folgt auf:

1) Stecken Sie das Ladekabel in die DC 5 V-Buchse am Gerat. Verbinden

Verbinden Sie den USE-Stecker mil dem PC odar dem AC/IDC-A)

ter. Die LED-Anzaige leuchlet rat und
Der Akku wird geladen.
z

enn der Akku vollistandig geladen ist, erlischl die rote LED-Anzeige

Frangais

Description de la cle

~Oniof - pour allumer ou dteingre Iappareil

- Javerimettre en pause la musique

s-Appuyer brigvement pour |l chanson suivanle Appui long pour augmenter le volume
1 -Appui court pour la chanson précédente. Appui long pour baisser ls volume

w-Pour décrocher ou racorocher un appel tkaphanique

Consignes de sécurité:

1) Gardez l'appareil & I'abri de |a chaleur, de la lumiére directe du zoleil et des bords tranchan!

2) Gardez lappareil a 'écart des flammes nues

3) Ninsérez aucun cbiel métalioue dans Iapoareil Risque de raccourci
CONSEILS:

1) Allumez wolre t8laphone portable et activez la fonction Blustooth

2} Recherchey les apparsils Bluetaoth. BTS-08/BTS-07 apparailra

3} Associez votre apparel au BTS-0B/BTS-07

4) Une fois cette enceinte couplée el connactée & voire léphone motile, procédes ensite

Chaque fois que vous allumerez cette enceinte, elle se connectera i votre mobile
télephone automatiousment lant gue le Bluetoolh de volre mobile st activé
Chargez la batterie intégrée -

Ce haut-parleur Bluelooth est alimenté par une

atterie au lithium rechargeable intégree

Chargez la balterie comme suil

1) Insérez |e cable oe chargement dans |a prise DC 5V de fapparel. Connecter
a fiche USE dans le PC ou ladaptatsur AC/DC. Le voyant LED devianl rouge et
a batteric est en train d'étre chargée

2) Lorsque a battene est complélement chargée, le voyanl LED rouge s'éleint




FCC Warning StatementChanges or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: - - Reorient or relocate the receiving antenna.

- - Increase the separation between the equipment and receiver.

- - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without
restriction.



